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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22) And He was going through according to the cities and villages, teaching and making 

His journey toward Jerusalem. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
23) Then someone said to Him, “Lord, are the ones being saved few?”  And He said to 
 them,  
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24) “Agonize to enter through the narrow gate, because many, I say to you, will seek to 
 enter and will not be able. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
25) “From whenever time the housemaster should be raised up and should shut the  

door, and you should begin to stand outside and to knock at the door, saying, ‘Lord, 
Lord, open to us,’ and when He answers He will say to you, ‘I do not know you, 
where you are from,’ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
26) “Then you will begin to say, ‘We ate and drank before you, and you taught in our 
 streets.’ 
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27) And He will say, ‘I say to you I do not know you, where you are from.  Depart from 
 Me, all the workers of unrighteousness.’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
28) “Weeping and gnashing of teeth will be there, whenever you should see Abraham 
 and Isaac, and Jacob and all the prophets in the kingdom of God, and you being 
 cast outside. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
29) “And they will come from the east and the west, from the north and the south, and 

they will be made to recline in the kingdom of God. 
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30) “And behold, last ones are who will be first, and first ones are who will be last.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
31) In the same day some Pharisees came to Him saying, “Go out and go from here, 
 because Herod desires to kill you.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
32) And He said to them, “When you go, tell this fox, ‘Behold I am casting out demons 
 and I am completing healings today and tomorrow, and the third day I am 
 perfected.’ 
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33) “Nevertheless it is necessary to go today, and tomorrow and the coming day; 
 because it is not accepted for a prophet to be destroyed outside of Jerusalem. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
34) “Jerusalem, Jerusalem, the one killing the prophets and stoning the ones who have 
 been sent to her.  How often I desired to gather your children, in which 
 manner a hen gathers her brood under her wings, but you did not desire it. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
35) “Behold, your house is left to you desolate; and truly I say to you, you should never 

see Me until it should ever come when you should say, ‘The One coming in the name 
of the Lord has been blessed’”     
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22) Kai;       dieporeuveto           kata;      povlei"   kai;   kwvma"   didavskwn,   kai;    
 And   He was going through   according to     cities      and    villages      teaching,      and 
 
 poreivan   poiouvmeno"   eij"    JIerousalhvm   (  JIerosovluma).  
 journey            making        unto       Jerusalem             (Jerusalem). 
 
 
23) ei\pe(n)   dev      ti"      aujtẁ/,   Kuvrie,   eij   ojlivgoi      oiJ      sw/zovmenoiÉ   
 said          and   someone   to Him,     Lord,     are      few      the ones   being saved;     
 
 oJ           de;   ei\pe(n)   pro;"   aujtouv",  
 the One   and      said            to         them, 
 
 
24) jAgwnivzesqe   eijselqei`n     dia;    th`"   stenh`"   puvlh~   (quvra"):      o{ti    
 Agonize                to enter      through   the      narrow        gate        (door);      because 
 
 polloiv,   levgw   uJmiǹ,   zhthvsousin   eijselqei`n,   kai;   oujk    
 many,        I say    to you,        will seek          to enter,        and     not    
 
 ijscuvsousin.  
 will be able. 
 
 
25) ajfÆ      ou| a]n            ejgerqh`/          oJ   oijkodespovth"   kai;   ajpokleivsh/   th;n    
 from   whichever   should be raised up   the      housemaster       and     should close    the 
 
 quvran,   kai;        a[rxhsqe        e[xw    eJstavnai   kai;   krouvein   th;n   quvran,    
 door,       and    you should begin   outside    to stand      and     to knock     the      door, 
 
 levgonte",   Kuvrie,   [Kuvrie],   a[noixon   hJmi`n:   kai;    ajpokriqei;"       
 saying,             Lord,       [Lord],          open       to us;     and   having answered    
 
 ejrei ̀          uJmiǹ,   Oujk    oi\da   uJma`",      povqen      ejstev:  
 He will say    to you,    Not    I know     you,     from where   you are; 
 
 
26) tovte      a[rxesqe     levgein,    jEfavgomen   ejnwvpion   sou   kai;   ejpivomen,    
 then     you will begin     to say,            We ate         before      you     and     we drank,    
 
 kai;   ejn   tai`"   plateivai"   hJmwǹ   ejdivdaxa".  
 and     in      the           streets         of us    you taught. 
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27) kai;      ejreì,      Levgw(n)    uJmiǹ,   oujk    oi\da    uJma`"       povqen      ejstev:    
 and   He will say,       I say        to you,    not     I know     you      from where   you are; 
 
 ajpovsthte   ajpÆ   ejmou`   pavnte"   [oiJ]   ejrgavtai    [th`~]         ajdikiva".  
 depart           from      me           all        [the]    workers      [of the]   unrighteousness. 
 
 
28) ejkeì   e[stai   oJ   klauqmo;"   kai;   oJ    brugmo;"   tẁn   ojdovntwn,      o{tan    
 there    will be   the    weeping     and    the    gnashing    of the      teeth,        whenever 
 
 o[yhsqe             (o[yesqe)    jAbraa;m   kai;    jIsaa;k   kai;    jIakw;b   kai;    
 you should see   (you will see)   Abraham    and       Isaac      and      Jacob      and    
 
 pavnta"   tou;"   profhvta"   ejn   th/̀   basileiva/   tou`   Qeou`,   uJma`"   de;    
 all                the         prophets      in     the    kingdom     of the   God,       you     and 
 
 ejkballomevnou"     e[xw.  
 being cast                outside. 
 
 
29) kai;     h{xousin       ajpo;   ajnatolwǹ   kai;   dusmw`n,   kai;   ajpo;   borra`   kai;    
 and   they will come    from         east          and        west,       and    from      north     and    
 
 novtou,   kai;         ajnakliqhvsontai       ejn   th`/   basileiva/   tou ̀  Qeou`.  
 south,      and    they will be made to recline    in     the     kingdom    of the    God. 
 
 
30) kai;    ijdou;,   eijsi;n   e[scatoi     oi}    e[sontai   prẁtoi,   kai;   eijsi;(n)   
 and    behold,     are            last         who      will be         first,       and       are 
 
 prw`toi    oi}   e[sontai   e[scatoi.  
 first          who     will be           last. 
 
 
31) jEn   aujth̀/   th/̀   hJmevra/   (w{ra/)   prosh̀lqan   (prosh`lqavn)   tine"    
 In      same    the      day        (hour)        came to            (came to)        some 
 
 Farisaìoi,   levgonte"   aujtw/̀,    [Exelqe   kai;   poreuvou   ejnteuq̀en,     o{ti     
 Pharisees,            saying       to Him,     Go out     and          go          from here,    because 
 
 JHrwv/dh"     qevlei      se   ajpokteiǹai.  
 Herod        is desiring   you          to kill. 



Luke 13:22-35 
 Greek / English Interlinear (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
32) kai;   ei\pen   aujtoì",   Poreuqevnte"   ei[pate   th̀/   ajlwvpeki   tauvth/,   jIdou;,    
 and   He said    to them,      Having gone          tell        the         fox            this,     Behold,    
 
 ejkbavllw          daimovnia   kai;   ijavsei"       ejpitelẁ           (ajpotelw`)    
 I am casting out     demons      and    healings   I am completing   (I am completing)    
 
 shvmeron   kai;   au[rion,    kai;   th/̀   trivth/   (hJmevra)   teleiou`mai.  
 today           and   tomorrow,    and    the      third        (day)      I am perfected. 
 
 
33) plh;n                 deì         me   shvmeron   kai;   au[rion    kai;   th̀/   ejcomevnh/    
 nevertheless    it is necessary   me        today       and   tomorrow   and    the      coming 
 
 poreuvesqai:      o{ti     oujk    ejndevcetai   profhvthn     ajpolevsqai      e[xw     
 to go;                  because    not     it is accepted       prophet       to be destroyed   outside 
 
 jIerousalhvm.  
 Jerusalem. 
 
 
34) jIerousalh;m,    jIerousalhvm,      hJ     ajpokteivnousa   tou;"   profhvta",   kai;    
 Jerusalem,              Jerusalem,      the one           killing             the         prophets,      and    
 
 liqobolou`sa    tou;"    ajpestalmevnou"   pro;"   aujthvn,   posavki"   hjqevlhsa    
 stoning               the ones   having been sent         to          her,       how often    I desired 
 
 ejpisunavxai   ta;    tevkna     sou,     o}n    trovpon   o[rni"   (o[rniz)   th;n    
 to gather           the    children   of you,   which      way         hen         (hen)       the 
 
 eJauth`"   nossia;n   uJpo;   ta;"   ptevruga",   kai;   oujk    hjqelhvsate.  
 her own        brood     under    the         wings,         and    not     you did desire. 
 
 
35) ijdou;,    ajfivetai   uJmiǹ    oJ    oi\ko"   uJmw`n   [e[rhmo~].   [ajmh;n   de;]   levgw    
 behold,      is left      to you   the    house    of you    [desolate].    [truly    and]    I say    
 
 (de;)    uJmiǹ   [o{ti]   Ouj   mh;   me        i[dhte       (me)   e{w"    a]n          
 (and)   to you   [that]    No    not    me   you should see   (me)    until    ever    
 
 h}xh/                    (h{xei),       o{te       ei[phte,       Eujloghmevno"       oJ    
 it should come   (it will come),    when   you should say,   Has been blessed   the One 
 
 ejrcovmeno"   ejn   ojnovmati   Kurivou. 
 coming            in        name        of Lord.
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22) Kai;  
            And     
 
 
         dieporeuveto  
      He was going through 
 
 
 
                           kata;       povlei"  
                according to    cities 
 
 
 
                                  kai;         kwvma"  
               and           villages 
 
     
 
 didavskwn,  
   teaching, 
 
 
 
  kai;  
  and 
 
 
 
                               poreivan  
               journey 
 
 
 
                   poiouvmeno"  
              making 
 
 
 
   eij"   JIerousalhvm  (  JIerosovluma).  
   unto      Jerusalem          (Jerusalem) 
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23)             ei\pe(n)  
               said 
  
            dev  
           and 
 
 
            ti"  
         someone 
 
                                  aujtw/̀,  
                 to Him, 
 
 
                          Kuvrie,  
           Lord, 
 
                                     eij  
                 are 
 
 
                                          ojlivgoi  
            few 
 
 
                             oiJ      sw/zovmenoiÉ  
                  the ones    being saved 
 
 
                                oJ  
                    the One 
 
 
                     de;  
             and 
 
 
                              ei\pe(n)  
               said 
 
 
                                       pro;" aujtouv",  
                    to       them, 
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24)                   jAgwnivzesqe  
            Agonize 
   
                                    eijselqeiǹ  
       to enter 
 
 
                                             dia;    th`" stenh`" puvlh~ (quvra"):  
            through   the   narrow     gate     (door); 
 
                             o{ti  
           because 
 
                                 polloiv,  
          many, 
 
 
                              levgw  
      I say 
 
 
                                uJmiǹ,  
       to you, 
 
 
                                            zhthvsousin  
              will seek 
  
 
                                                      eijselqei`n,  
               to enter, 
 
 
                                             kai;  
               and 
 
 
                                                  oujk  
                      not 
 
 
                                          ijscuvsousin.  
               they will be able. 
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25)                                     ajfÆ      ou| a]n 
                    from    whenever 
 
                                             
 
                                         ejgerqh/̀  
                  should be raised up 
 
 
                    oJ   oijkodespovth"  
           the     housemaster 
 
 
                                         kai;          ajpokleivsh/ 
                and              should close 
 
                                   
                                                                  th;n quvran,  
                                           the   door, 
 
                                         kai;          a[rxhsqe 
                     and        you should begin 
 
      
                                                                          e[xw  
                                       outside 
 
 
                                                                  eJstavnai  
                                  to stand 
 
 
                                                                  kai;          krouvein 
                                 and              to knock 
 
                                                          
                                                                                       th;n quvran,  
                                               the   door, 
 
                                                        levgonte",  
                     saying, 
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25) continued          Kuvrie, [Kuvrie],  
             Lord,    [Lord], 
 
 
                                                                  a[noixon  
                                  open 
 
                                                                                hJmi`n:  
                                                             to us; 
 
                                                 kai;  
                                and 
 
                                                            ajpokriqei;"  
                                 having answered 
 
 
                                                  ejreì  
                      He will say 
 
 
                                                             uJmi`n,  
                                    to you, 
 
 
                                                      Oujk  
                                      Not 
 
 
                                                   oi\da  
                         I know 
 
 
                                                            uJma`",  
                             you, 
 
 
                                                           povqen  
                        from where 
 
 
                                                     ejstev:  
                           you are; 
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26)                                         tovte  
                  then 
 
 
                                           a[rxesqe  
               you will begin 
 
 
                                                 levgein, 
                 to say, 
 
 
                                                     jEfavgomen  
                            We ate 
 
 
                                                               ejnwvpion sou  
                                      before     you 
 
 
                                                    kai;       ejpivomen, 
                        and          we drank, 
   
                                                              
                                                        kai;  
                              and 
 
 
                                                                 ejn taì" plateivai"  
                                          in    the       streets 
 
 
                                                                                         hJmw`n  
                                                    of us 
 
                                                         ejdivdaxa".  
                                         you taught. 
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27)                                   kai;  
                   and 
 
 
                                           ejrei,̀  
                 He will say, 
 
 
                                             Levgw(n)  
              I say 
 
 
                                                         uJmìn,  
                         to you, 
 
 
                                                   oujk  
                       not 
 
 
                                                oi\da  
                      I know 
 
 
                                                          uJma`"  
                                you 
 
 
                                                         povqen  
                          from where 
 
 
                                                  ejstev:  
                you are; 
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27) continued    ajpovsthte  
                  depart 
 
 
                                               ajpÆ  ejmou`  
     from     me 
 
                            pavnte"  
                all 
 
 
                        [oiJ]  ejrgavtai  
               [the]   workers 
 
 
                                  [th̀~]       ajdikiva".  
                 [of the] unrighteousness. 
 
 
28)                                             ejkei ̀
                                     there 
 
 
                                                    e[stai  
                           will be 
 
 
                   oJ   klauqmo;"  
          the   weeping 
 
 
                  kai;  
          and 
 
 
                  oJ    brugmo;"  
         the    gnashing 
 
 
                                twǹ ojdovntwn,  
                 of the    teeth, 
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28) continued             o{tan  
                               whenever 
 
 
                                                       o[yhsqe      (o[yesqe)  
                                you should see (you will see) 
 
 
 
                                                                       jAbraa;m  
                                                            Abraham 
 
 
                                                       kai;           jIsaa;k 
                            and                Isaac 
                                                    
 
                                                       kai;            jIakw;b 
                                       and                 Jacob 
                                         
          
                                                            kai;  
                                    and 
 
 
                                                                       pavnta"  
                                          all 
 
 
                                                             tou;" profhvta"  
                                      the     prophets 
 
 
                                                  ejn th/̀ basileiva/  
                  in   the  kingdom 
 
 
                                                               tou`  Qeou`,  
                        of the   God, 
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28) continued           uJma`"  
                           you 
 
 
                                            de;  
                        and 
 
 
                                                     ejkballomevnou"  
                        being cast  
 
 
                                                                       e[xw.  
                             outside. 
29)                       kai;  
       and 
 
 
                             h{xousin  
         they will come 
 
 
                                      ajpo;  ajnatolw`n  
     from       east 
 
 
                                          kai;       dusmw`n, 
           and            west, 
                                             
                
                                      kai;  
      and 
 
 
                                     ajpo;   borra`  
                     from    north 
 
 
                                        kai;       novtou, 
        and           south, 
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29) continued  kai;  
           and 
 
 
                       ajnakliqhvsontai  
           they will be made to recline 
 
 
                                         ejn th̀/ basileiva/  
                           in   the  kingdom 
 
 
                                                           tou`  Qeou`.  
                              of the  God. 
30)                kai;  
                and 
 
 
                       ijdou;,  
              behold, 
 
 
                                    eijsi;n  
                are 
 
 
                       e[scatoi  
          last 
 
 
                                                oi}  
              who 
 
 
                                             e[sontai  
                                   will be 
 
 
                                                    prw`toi,  
                           first, 
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30) continued        kai;  
           and 
 
                                      eijsi;(n)  
               are 
 
 
                                 prẁtoi  
                   first 
 
                                                    oi}  
                    who 
 
 
                                               e[sontai  
                              will be 
 
 
                                                   e[scatoi.  
                                last. 
 
 
31)                     jEn aujth/̀ th̀/ hJmevra/ (w{ra/)  
         In   same  the    day    (hour) 
 
 
                       prosh`lqan (prosh̀lqavn)  
                            came to         (came to) 
 
             tine"  
      some 
 
 
           Farisai`oi,  
    Pharisees, 
 
                                levgonte"  
          saying 
 
 
                                          aujtw/̀, 
                     to Him, 
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31) continued      [Exelqe  
        Go out 
 
 
                               kai;        poreuvou 
       and               go                                      
              
 
                                                    ejnteu`qen,  
                        from here, 
 
 
                                                                    o{ti  
                               because 
 
 
                                                                    JHrwv/dh"  
                         Herod 
 
 
                                                                           qevlei  
                                                   is desiring 
 
 
                                                                                         se  
                                                   you 
 
 
                                                                              ajpokteìnai.  
                                                     to kill.  
 
 
32)                kai;  
        and 
 
 
                             ei\pen  
               He said 
 
 
                                 aujtoi`",  
           to them, 
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32) continued          Poreuqevnte"  
                Having gone 
 
 
                           ei[pate  
             tell 
 
 
                                 th/̀  ajlwvpeki  
                 the       fox 
 
 
                                          tauvth/, 
              this, 
 
 
                          jIdou;,  
                 Behold, 
 
 
                              ejkbavllw  
          I am casting out 
 
 
                                        daimovnia  
         demons 
 
 
                               kai; 
               and 
 
 
                                     ijavsei"  
             healings 
 
 
                           ejpitelw`        (ajpotelw`)  
               I am completing  (I am completing) 
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32) cont.          shvmeron  
      today 
 
 
                                            kai;         au[rion, 
              and          tomorrow, 
 
 
                                             
           
 
 
                           kai;  
           and 
 
 
                                  th̀/ trivth/  
                  the   third 
 
 
                                           (hJmevra)  
              (day) 
 
 
                       teleiou`mai.  
              I am perfected. 
 
 
33)                     plh;n  
        nevertheless 
 
 
 
                                  dei ̀ 
            it is necessary 
 
 
                                         me  
          me 
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33) continued        shvmeron  
            today 
 
 
                                                  kai;        au[rion 
                     and        tomorrow 
 
      
                                                      kai;  
                and 
 
 
                                                     th/̀ ejcomevnh/  
                         the   coming 
 
 
                                poreuvesqai:  
                      to go; 
 
                           o{ti  
         because 
 
                                    oujk  
                     not 
 
 
                             ejndevcetai  
            it is accepted 
 
                                                 profhvthn  
                       prophet 
 
 
                                       ajpolevsqai  
              to be destroyed 
 
 
                                                    e[xw 
                            outside 
 
 
                                                      jIerousalhvm.  
                         of Jerusalem. 



Luke 13:22-35 
 Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
 
34)              jIerousalh;m,  jIerousalhvm,  
        Jerusalem,         Jerusalem, 
 
 
                                                  hJ    ajpokteivnousa  
                      the one        killing 
 
 
                                                                      tou;" profhvta",  
                                                 the      prophets, 
 
                                                        kai;  
                                and 
 
 
                                                       liqobolou`sa  
                            stoning 
 
 
                                                                     tou;"   ajpestalmevnou"  
                           the ones   having been sent 
 
 
                                                                                                pro;" aujthvn,  
                                                                          to       her, 
                                             posavki"  
                    how often 
 
 
                                       hjqevlhsa  
                               I desired 
 
 
                                            ejpisunavxai  
                              to gather 
 
                                                         ta;   tevkna  
                        the  children 
 
 
                                                                    sou,  
                                           of you, 
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35) cont.            o}n  
                                which 
 
 
                                          trovpon  
            way 
 
 
 
                                      o[rni" (o[rniz)  
                         hen      (hen) 
 
 
 
                                           th;n  eJauth`" nossia;n  
           the   her own     brood 
 
 
 
                                      uJpo;  ta;" ptevruga",  
                under  the       wings, 
 
 
 
                      kai;  
              and 
 
 
                             oujk  
              not 
 
 
                     hjqelhvsate.  
    you did desire. 
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35)              ijdou;,  
     behold, 
 
 
                               ajfivetai  
         is left 
 
 
                                              uJmiǹ  
             to you 
 
 
                      oJ  oi\ko"  
    the  house 
 
 
                          uJmwǹ  
         of you 
 
 
                                 [e[rhmo~].  
         [desolate]. 
 
 
                        [ajmh;n] 
          [truly] 
 
 
                   [de;]  
          [and] 
 
 
                     levgw  
             I say 
 
 
                (de;)  
        (and) 
 
 
                                 uJmìn  
                to you 
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35) cont.       [o{ti]  
        [that] 
 
                               Ouj  mh;  
       No   not 
 
                                         me  
                me 
 
 
                        i[dhte  
    you should see 
 
                                 (me)  
         (me) 
 
                             e{w"  a]n  
    until  ever 
 
 
                                    h}xh/            (h{xei),  
     it should come  (it will come), 
 
 
                                      o{te  
     when 
 
 
                                     ei[phte,  
         you should say, 
 
 
                                                    Eujloghmevno"  
                         Has been blessed 
 
 
                              oJ     ejrcovmeno"  
          the One    coming 
 
                                                ejn ojnovmati  
                              in    name 
 
                                                                 Kurivou. 
                                         of Lord. 


	Overall Diagram

